
Szombat. o9g2. szimm. Augustus 6-kán 1864. 

KOLOI 
szERKESZTŐI SZÁLLÁS: 

Széchenyi-téren, a hidkaputól kimenet balra 

a 286. szám alatti ház emeletében. 

Magjelen e lap hetenkint hárormszo 
Ára évnegyedre 8 fi. o. é. Hirdetési 

t 6 krajczár o. ért. s minden hirdetés után 

ötörtökön és szombaton délben. 
először 7 kr., másodszor ő kr., harmadszor 

azetés s hirdetés a kiadó-hivatalnál kezeltetik. 
Mr előleges beküldése mellett a szerkesztőséghez czimzendők. 

KIADÓ-HIVÁTAL: 
, Középutecza, STEIN J. könyvkereskedése. 

Egy uj hazai társulat. 
Mai világban - s csoda , hogy annyi idő 

kellett ily egyszerüség kitalálására – már kiki 

átlátja, hogy egy magános ember semmi, s 

csak egyesületnek van hosszu élete s 

igazi sulya ! 
Több mint harmincz éve, hogy a magyar 

status-oeconomiai viszonyok s életkérdések 

tüzlelkü vitatója, gróf Széchenyi István 

többek közt ez igazságot hangoztatá, s a zöld 

asztal mellől, az irodalom terén, s a társa- 
dalom magán köreiben egyiránt fáradhatlanul 

buzgolkodott ez alapeszme érvényesitése ér- 

dekében. 
Az ő nagy reformatori szenvedélytől égő 

nemes szelleme az adott hazai viszonyok ta- 

lajában mélyen keresé az alapot, melyre egy 
nemzeti jobblétet s valódi függetlenséget elő- 

készitő, meszszeható politika sarkpontját fek- 
tesse. 

A tespedő vagy ziláltan működő eröket, 

ugy a szellemi, mint az anyagi, s egyelőre 

föleg ez utóbbi téren egyesitni, s egy je- 
lentékeny, eredménydúsabb életre ébreszteni; 

mindazon gazdag anyagi segélyforrásokat, a 

melyek vészint idegen érdekek befolyása, ré 

szint nemzeti indolentia áltál lekötve tartattak, 
megnyitni, s tervszerü irányzás által - ugy- 

szólva - egy termékenyitő dús folyam med- 

rébe vezetni; a szent István birodalmának 

sulyát az észszerübb fejlődés utján előreveze- 

tett anyagi érdekek egyesitése s azok solida- 

ris érvényesitése által növelni, és a közjóllét, 

s ezen alapuló biztonság és önállóság érzeté- 

ben a nemzeti individualitás, s függetlenség 

ösztönenek gyökereit kiirthatlanul megszilár- 
ditni; imé, ez volt a nagy emlékü hazafi mé- 

lyenható tervei-, vágyai- és remémyeinek czél- 

pontja, ez volt politikája, s ha van valami, 

a mit a politikai áradatok iszapa el nem te- 
metett, az nagyobbára mind az ő szellemé- 

nek biztos alapokon nyugvó alkotása, melyért 

örökre áldanunk kell dicső emlékét, s örökre 

fájlalnunk a gyászos pillanatot, mely egy ily 

szellemet időelőtt kioltott. 

Lehetetlen megtagadnunk e kegyeletes ér- 

zés, e hódolatteljes elismerés nyilatkozatát, - 

valahányszor a ma már nálunk is meghonosult, 

és annyi hazai vállalat keletkezésének alapját 
képező egyesületi szellem ujabb diada- 
lát lehetünk szerencsések registralni. 

És ezt teszszük, midőn a közönség figyel- 
mét ama mozzanatra kivánjuk irányozni, mely 
körünkben egy ujabb közhasznu vállalatnak 

részvények utján leendő közelebbi életbelépte- 
tését hozza biztos kilátásba. 

Értjük a „Victoria czég alatt Kolozs- 
vártt éppen most alakuló tüzkármentő társu- 

latot, mely egyszersmind egy erdélyi hitel- 
intézet hiányát is pótolni igérkezik. 

Kölönösön két szempontból látjuk igazolva 

keletkezését, s biztositva jövőjét ez ujabb 

hazai pénzintézetnek. 

A mi annak a biztositási üzletre vonatkozó 
ágát illeti, a közönségnek csak haszna lehet 
benne, ha minél több ily társulat kél ver- 

senyre, mert ez a legbiztosabb eszköz arra, 

hogy egyfelől a biztositás üdvös eszméje mi- 
nél szélesebb körben elterjesztessék, s a pol- 
gári jóllét és békés haladás érdekei a vagyon- 
biztosság ez utoni szilárditása által is emel- 
tessenek, mig másfelől a nyilt verseny a 
biztositási üzlet egyedárusitását éppen a kö- 
zönség érdekében mind szükebb korlátok közé 
szoritja. Ennek belátása már magában elég 
a saját érdekeit mindig felismerő közönség 
részvétének megnyerésére. S ha a verseny 
ezen terére egy hazai társulat lép, annál me- 
legebb részvéttel kell sikert kivánnunk müve- 

leteihez, mivel nyereményeinek még legdúsabb 

A nyilotérei czikkek sora után M 

halmozódása is tulajdonkép a hazai tőkék 

gyarapodásának, a belpénzforgalom erőtelje- 

sebb lendületének szolgál alapjául. Vajha mi- 
nél több, s mind hazai társulatok volnának 
azok, a melyek e nemben jó üzletet csinál- 

nak nálunk! A tér — tekintve azt, hogy a 

biztositás eszméje mind nagyobb körben hó- 
ditja meg a jobb belátást, s hogy naponta 
ujabb ujabb közönséget. teremt a társadalom 
minden rétegeiben — a tér, mondjuk, elég 

széles arra, hogy még egyszer annyi ily 
nemü intézet folytassa nálunk hasznos mükö- 
dését. Épp ezért hazai biztositó társulataink 
mellett nem egy idegen, külföldi társaság 
terjeszti ki hozzánkig hatáskörét s csinál 

propagandát, a mi ellen, mint a szabad ver- 

seny barátainak, igazolható kifogásunk nem 

lehet ugyan, de:meg kell jegyeznünk, s ki 
az, a ki át nem látja, hogy e külföldi társu- 
latok nyereményével saját pénzünk örök- 
re el-kivándorol, hogy soha többé hazai 
pénzforgalmunk körében meg ne jelenjék. 
Könnyen beláthatni tehát, hogy ily nemti ha- 
zai társulataink iránti előszeretetünket mi in- 
dokolja, s hogy semmi se igazolhatóbb, mint 
az, ha ezek keletkezését őszintén üdvözöljük, 
s a közönség figyelmébe ajánljuk, mely bi- 

zonyára velünk együtt csak örvendeni fog- 

mert kettős haszna van benne - ha a szabad 
verseny eredménye, a hazai közvélemény 
helyes irányu pártfogása mellett, a lenne, hogy 

végre az idegen érdekek nevében hasznositott 
üzletek hatáskörét egészen hazai intézetek 
töltenék be, a melyeknek felvirágzása csak 
a közvagyon gyarapodását, s a mtelviszonyok 
javulását vonná maga után. Ezért az uj tár- 
sulatot nemcsak nem tartjuk fölöslegesnek, 
hanem keletkezését a mi viszonyaink közt 

igenis igazoltnak, s épp ezért jövőjét — ha 

szabatosan vezettetik rendeltetése czélja felé, 

a miben nem kétkedhetünk — biztosnak hisz- 

szük. Ugy is az összes austriai birodalomban 

mindössze 15 ily társulat van, melyek közül 
a magyar korona tartományaiban csak 3 áll 

fenn, mig Poroszországban 55 ilynemü inté- 
zetet találunk, pedig Poroszország nem na- 

gyobb, mint a magyar korona területe. 
A „Victoria« tehát oly intézetnek tünik 

fel, a melyről nem lehet joggal azt mondani, 
hogy felesleges vagy jövője nincs. 

Nem kevésbé komoly azonban azon másik 
szempont, melynélfogva ez alakuló társulat- 
nak szerencsét kell kivánnunk. 

A magyar szent korona területén alig van 

országrész, mely oly mélyen sülyedt anyagi 

viszonyokkal lenne kénytelen küzdeni mint 
Erdély, mely, mint egy mostoha gyermeke a 

birodalomnak, elhagyatva kényszereg; nincs 
egy talpalatnyi vasutja *), nincs egy arasznyi 

szabályozott Marosa, nincs bár egy fiók-hitel- 

bankja. Pangás vagy hanyatlás! imé, e pár 

szóba foglalható anyagi kérdéseink mibenlété- 

nek egész jellemrajza. S e pangás és hanyat- 

lásnak főoka hitelviszonyaink szomoru állapo- 
tában keresendő, mely már is végsorvadással 
fenyegeti a mindennapi kereset alapjait, me- 
lyeknek tevékenysége a beruházási tökék, 
olcsó kölcsönök hiánya miatt nem fejthető 
ki. Az ipar és kereskedelem - minthogy ná- 
lunk kisebb mérvben képezi a közfoglalkozás 
és életmód alapját, következöleg hiteligényei- 

nek summariuma is szerényebb — tengődő 
állapotában is még nem nyujt oly szomoru 

képet. De ha csak felületesen pillantunk is 
be azon viszonyokba, a melyek mezei gaz- 

dászatunk sikeresebb fejlödését lenyügözik, 

ha csak ujjainkon számitjuk is fel azon rop- 
pant veszteségeket, melyek a földmivelés ér- 
dekeinek elhanyagolásából, illetőleg a föld- 

*) Most készül, de ha lesz is belőle valami, nem 
sok köszönet. Szerk. 

hiteligény majdnem teljes mellőztetéséből 
származnak, megdöbbenve kérdhetjük : valjon 
mennyi van még az országos bandueronte-ig? 
mert imé egy termelő, egy földmivelő terüle- 
ten, mint Erdély, a hitel leglengőbb alapjai 
is több figyelemre méltatvák, mint a világon 
legbiztosabb alap, a föld, e terület legfőbb 
anyagi segélyforrása. Felhozzuk-e panasz vagy 
szemrehányás gyanánt, hogy hitelviszonyaink 
érdekében az anyaországból jövő segélynyuj- 
tás reményéről is le kellett mondanunk, mi- 
után a magyar földhitelintézet hatáskörébe 
nem ölelte be Erdélyt. Más idegen pénzválla- 
latoknak, főleg bécsi bankházaknak pedig 
elvszerüleg éreztetett közönye, tán éppen 
meszszehatóbb tervszerü nyomása hitelviszo- 
nyainkra eléggé ismeretes. És igy elmondhat- 
juk, de igen szomoruan ám, hogy Erdély 
hiteligényei mondhatni merőben kielégitetlenül 
vannak hagyva, s nem csoda, ha beruházási 
tökék hiányában tesped vagy éppen sorvad 
az anyatőke, s mindinkább oda leszünk juttatva 
az uzsorások körmei közé, mind inkább ha- 
nyatlik felfrissitő erők alkalmazása helyett, 
tulcsigázó rendszer alatt nyögö gazdászatunk, 
iparunk és kereskedelmünk. 

Midőn tehát a „Victoriat a dijjövedé- 
kek kezelését oly módon határozta vezetni, 
hogy ez által a föld hiteligényei is részben 
kielégittessenek; midőn kijelenti, hogy a hi- 
telosztály tevékenysége nemcsak Kolozsvárra, 
hanem egész Erdélyre ki fog terjedni, ezzel 
e pénzintézet oly fontosságot nyer, mely föld- 
birtokosaink s egész Erdély figyelmét, rész- 
vétét és pártolását megérdemli. 

És mi reméljük, hogy e pénzintézet las- 
sankint egy nagyobbszerűü erdélyi földhi- 
telintézetté nővi ki magát, mely bizonyára 
fényes sikerrel műüködhetnék itten. 

Ennyi legyen most elég indokolásul s fi- 
gyelem- és bizalomgerjesztésül. 

Közelebbről részletesebb ismertetéssel fo- 
gunk szolgálni. 

Addig is pedig, a kinek csak módjában 
van, siegsen részt venni e hasznos intézet 
megalapitásában. A részvények aláirása szép 
sikerrel foly, s hasznosabb vállalatba, ez idő 
szerint, alig lehetne pénzt elhelyezni. Aláirási 
zárnap folyó hó 15-dike. 

Honstantinaápoly. jul. 25. 
A napontai történendőkröl multkori egyik 

levelünkben emlitettük volt, bogy mintegy 70 
török család lett protestánssá. A mostani hirek 
szerint az amerikai és angol missiok mükö- 
dések következtében már csak itt Konstanti- 
nápolyban is titokban mintegy 20 ezerig szá- 
mitható ozmán van átállva. Azon protestans 
bit, a melyre ezek átálltak, meghagyta nekik 
Isten után egy fővalóságnak Mahamedet. A 
mint a hir mondja, a kormány és az ozmán 
papság nagyban müködnek ellenök. 

A missionariusoknak nagy térjek van ezen 
birodalomban a teendőkre, és lehet-e szebb 
hivatás, mint az emberi nemnek előhaladásáért 
müködni, s hogy ha ebben politikai előnézés 
muokál-e, mi nem levén diplomaták, nem ér- 
tünk ahoz. Csakis a leirtakról való ábrándo- 
zásaink között azon eszmével küszködünk : 
Hogy az emberek müvelődésétől és felvilágo- 
sodásoktól valjon elválhatatlanok-e a luxus 
féle számtalan hiábavalóságok ? nagyobb ré- 
sze az embereknek, a mennyire előhaladtak a 
müveltségben, másfelől rabjaivá lettek a hiába- 
valóságoknak. Miért van az ugy, hogy az ér- 
telmes lény annyira nem alkalmas kormá- 
nyozni már csak önmagát is ! ! 

Gyönyörüséggel olvastuk hazánk hirlapjai- 
ból a népmüveltségre kezdett müködéseket, 
mint a milyen a dézsi leánynevelő intézet. A 
mesterlegényi-egyletek, s több más (ezen suly- 
tolások napjaiban is) előhaladást eszközlő 
müködéseket. - 

Az ozmán népet figyelve, többször tanui 
vagyunk az ők szivből jövő jóságoknak. A 
görögök hányszor csalják meg öket, s lesik 

az alkalmat felülkerülni rajtok. A török ezt jól tudja, és még sincs bossználló indulat azok iránt benne, sőt lebet látni, midőn a gyümöl- csöt áruló török látva, hogy milyen kiván- csian néznek a kis gyerekek az ö gyümöl- csére, ád nekik öt-hat szem cseresznyét vagy árujából másféle csemegét, nem baj- lódva azzal, hogy valjon görög, vagy miféle gyereknek adja ő azt. És a töröktől való vá- sárlásokban nem lehet annyira tartani a meg 

féléknél. Sokszor lehet látni, 
gyerek terhet kell hogy felemeljen az itt több- nyire hegyekre felvivő utezákon, s nem birja azt, ilyenkor egy-egy török leteszi az ő fel viendő terhét és segit a gyermekét felvinni. A közelebb elmult Urnapi czeremonián a be. nedictinusok török katonaságot kértek a rend fentartására, a mikor is meglát az egyik ka- tona az áhitatos fedetlen fejek között egy gö- 
rögöt fedett fejjel, s azért meg is szólitotta azt, a görög azt felelte, hogy ő más hiten levő, a melyre az ozmán katona azt mondá Hát neked más Istened van, mint a melyet ezek tisztelnek. Ezen leirtakhoz hasonló több- 
féle szivjóság- és becsületességet ismerhetni 
bennek, s tudva, hogy ezen nemzet eredeti belye által rokonság a mieinkkel, jól esik ne- 
künk az ök szivjóságokat látni 

midőn egy-egy 

50 §. Szavazatok, melyek különös felté- 
telek vagy a megválasztotthoz intézett vala 
mely utasitás mellett adatnak, érvénytelenek. 

A szavatoknak érvényessége, vagy érvény- 
telensége felől a szavazatszedő bizottmány, a 
felebbezésnek kizárásával, tüstént határoz. 

51. §. A választás rendesen az erre meg- 
szabott egy nap lefolyása alatt, bevégzendő. 
Hogy ha azonban oly körülmények álla- 
nának be, melyek a szavazásnak folytatását, vagy befejezését akadályoznák, akkor a sza- 
vazás a következő napra elhalasztható és azon folytatható : Ennek közbhirré tétele a helybeli szokás szerint eszközlendő. 

52. §. A szavazásra kitüzött határnak dél- utáni negyedik órájával, és ha minden jelen- 
levő választó már szavazott, a szavazatszedő bizottmány elnöke által a szavazás befejezett- 

vazási lajatrom a szavazatszedő bizottmány 
által aláirandó, és annak vizsgálata azonnal 
megkezdendő. 

A szavazatok összeszámitásának eredmé- nye, a szavazási bizottmány elnöke által tüs- tént közhirré teendő. 
53. §. Minden ozszággyülési követ válasz- 

tása érvényességére, az adott szavazatok ál- 
talános többsége megkivántató. olt 

A szavazat egyenlőségénél, minden eset- 
ben a sor határoz, mely a szavazatszedő bi- 
zottmány elnöke által huzatik. 

54. §, Ha az első szavazásnál a szavazók- 
nak általános többségét azok közül, kikre a 

a szükebb választáshoz kell fogni. 
55. §. A szükebb választásnál a szavazók, 

csak azon két egyén közül választhatnak, kik 
az első választásnál aránylag a legtöbb sza- 
vazatot nyerték. 

Minden szavazat, mely ezen második vá- 
lasztásnál, egy a szükebb választásba be nem 
vett egyénre adatik. semmisnek tekintendő. 

választási tény felett vezetett jegyzőkönyv, a 
szavazatszedő bizottmány tagjai által aláirandó 
és a szavazati lajstromok, ugy a szavazatok 
összeszámlálási jegyzetek, hozzácsatolása mel- 
lett a középponti választmánynak beküldendő. 
57. §. A kiigazitási és felszólamlási bi- 

zottmányok tárgyalásainál, ugy szinte a vá- 
lasztásnál magánál, a jó rend fentartásának 
joga és kötelessége a kiküldött igazolási vá- 
lasztmány elnökét illeti, ki szükségesetében e 
czélra fegyveres erőről is rendelkezhetik. 

58. §. A középponti választmány minden 
egyes választott követnek, ki ellen a 16-dik, 
17-dik és 18-dik §8 sokban felszámlált kizá- 
rási okok egyike sem forog fenn, egy a vá- 
lasztását igazoló bizonyitványt állit ki és kéz- 
besit, és a szavazási jegyzőkönyvn 

csalatásra, mint fájdalom a más több nemzet- 

66ő. §. A választás befejezésével az egész 

különben az összeszámlási jegyzéknek ogy 

Törvényjavaslat 
az erdélyi országgyülés összebivásáról, össze- 

alkotásáról és müködéséről. 
(Folytatás). 

nek nyilvánitandó, a két párban vezetett sza- 

szavazás történt, egyik sem nyerné el, akkor 



dondis háborgatni nem szabad. 

példányát a kir. főkormányszéknek felter- 
jeszti. 

A kiállitott igazoló bizonyitvány feljogo- 
sitja a választott követet az országgyülésbeni 
megjelenésre, és megállapitja választásának 
érvényességét mindaddig, mig az országgyü 
lés a választást semmisnek nem nyilvánitja. 

59. §. A kir. főkozmányszék a választásra 
vonatkozó összes irományokat az országgyü- 
lésnek szolgáltatja át, kit is a megválasztott 
követek választása érvényességének megvizs- 
gálása, és az a feletti határozat illet. 

60. §. A középponti bizottmányok, vala- 
mint a felszólamlási és a választó bizottmá- 
nyok tagjai munkálkodásuk idejére 3 frt o. é. 
napdijt huznak. 

61. §. Mindegyik országgyülési tag 5 frt 

osztrák értékü napdijt huz, még pedig az or- 
szággyülés elnökénél történt jelenkezés nap- 
jától kezdve mindaddig, mig az országgyülé- 
sen jelen van. 

p ugy illeti meg öket az utiköltség 
megtéritése, lakhelyökről az országgyülés he- 
lyéig és vissza minden mérföldre 1 frt o. é. 
számitva. 

Egyik országgyülési tagnak sem szabad 
ezen illetékekről lemondani (orzzággyülési alap- 
szabály 75. §:) 

62. §. A választott követek választása ér- 
vényessége fölött határoz az országgyülés (or- 
szággyülési alapsz. 8. §.) 

63. §. Minden választás kifogás nélküli- 
nek tekintetik, ha a választási jegyzőkönyv, 
ezen határozatai szerint rendben van. 

64. §. Az országgyülés ülései az elnök 
által tüzetnek ki, nyittatnak meg és zárat- 
nak be. 

65. §. Az országgyülés ülései nyilvánosak, 
A tanácskozásokban a szükséges rend és 

csend fentartása, ugy szintén az iránt, hogy 
a hallgatóság a helyeslés vagy roszszalás 
minden nyilvánitásától magát visszatartsa, az 
országgyülés külön szabályokat alkot, melyek- 
nek végrehajtása az elnök joga, és köteles 
sége. . 
ébs. g. E részben megállittatik, hogy a 

hallgatóknak a tanácskozásokat bár mi mó- 

67. §. Ha egyes hallgatói, vagy a hall- 
gatóság, a tanácskozásokat háborgatja és az 
elnök egyszeri megintésének sikere nem le- 
end, második esetben elnök, a jelen törvényre 
hivatkozva, az egyes hallgatót, vagy illetőleg 
a hallgatóságot kiparancsolhatja, és annak he- 
lyét kiürittetheti. 

68. §. Kivételképpen bizalmas ülések is 
tartathatnak, ha ezt az elnök, vagy legalább 
tiz tag kivánja, és az országgyülés annak 
megtartását, a hallgatóság eltávolitása után, 

elhatározza. 
69. §. A tanácskozás egyes tárgyai az 

országgyülés eleibe kerülnek : 
a) mint a kormány előterjesztései, a fel- 

hatalmazott országgyülési kir. biztos által ; 
b) mint egyes országgyülési tagoknak ön- 
álló inditványai. 

Az egyes követek önálló inditványai, me- 
lyek nem vonatkoznak a kormány előterjesz- 
téseire, az elnöknek előlegesen irásban beje- 
lentendők, ki is ezen inditványok országgyü- 
lésilegi tárgyaltathatása felett határoz és meg- 
engedés esetében, annak tárgyalása sorát 
kitüzi. A 

Hogyha az országgyülési elnök valamely 
inditványnak tárgyalás alá vétele ellen hatá- 
roz, az inditványozónak jogában áll, az el- 
nök határozata ellen a felhatalmazott ország- 
gyülési kir. biztoshoz folyamodni. 
00. §. Az országgyülés elnöke határozza 
meg a tárgyalandó tárgyak sorát. 

Az országgyüléshez jutott kormányi előter- 
jesztések minden más tárgyak előtt tárgya- 
landók és elintézendők. 

71. §. Hogyha az országgyülés elnöke, 
egy országgyülési tagnak tárgyalásra alkal- 
masnak elismert önálló inditványát, alapos ok 
nélkül, feltünöően hosszabb ideig napirendre 
kitüzni elmulasztaná, az inditványozó ország- 
gyülési tagnak joga leend, ebbeli panaszával 
a felhatalmazott. országgyülési kir. biztoshoz 
folyamodni. 
2. §. Az országgyülés határozata hoza- 

talára, az országgyülésben széküket elfoglalt 
öszszes tagok legalább fele számának jelen- 
léte, a határozat érvényességére pedig, a je- 
lenlevő szavazóknak általános többsége meg- 
kivántatik. 

Szavazat-egyenlőség esetében, a tanács- 
kozásba vett tárgy elvetettnek tekintendő. 
3. §. A szavazás rendesen felállás és ül. 
vemaradás által történik, ha ez által a több- 
ség minden kétségen kivül ki nem tünik, ak- 
kor névszerinti felszólitás mellett történik a 
szavazás. 
Ezen eseten kivül névszerinti felszólitás 

mellett, vagy titkos szavazó czédulák általi 
szavazás, csak az országgyülés külön határo- 
zata következtében történhetik. 
vVálasztásoknál a szavazás, mindig szava- 
zási czédulák által történik. 
z4. §. Az országgyűlésnek minden tárgya- 
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lásai, az illető jegyzökönyvek hozzá rekesz- 
tése mellett, a felhatalmazott országgyülési 
királyi biztos utján, ő Felsége elé terjesz- 
tendők. 

Az országgyülési tanácskozások közzété- 
tele módját, az országgyülés határozza meg. 

75. § Az országgyülésnek nem szabad a 
birodalom bármely más királysága, vagy tar- 
tománya országgyülésével közvetlen közleke- 
désbe lépni, ugy szintén nem szabad reki 
birdetéseket kibocsátani. 

Küldöttségeket az országgyülésekbe bebo- 
csátani nem szabad, kérelem leveleket pedig 
az országgyülés csak akkor fogadhat el, ha 
ezek egy országgyülési tag által nyujtat- 
nak be. 

Küldöttségeknek a legfelsőbb udvari lak- 
helyhez való kiküldetése, csakis ő cs. királyi 
apostoli Felségének előlegesen kieszközlött 
legmagasb engedélye következésében történ- 
hetik. 

76. §. Az országgyülés tanácskozásaibán 
az egyes tagok, az országos nyelvek közül 
akármelyikével élhetnek. 

Az országgyülésnek határozattá emelt tör- 
vényjavaslatai és feliratai, mind a három or- 
szágos nyelveken szerkesztve, az országgyü- 
lés elnöke és egy jegyző által aláirandók, és 
a fölhatalmazott országgyülési k. biztos utján 
terjesztendők ő cs. kir. apost. Felsége eleibe 

77. §. Az országgyülési tanácskozások kö- 
rül az ügyrendtartás lészen megtartandó (or- 
szággyülési alapsz. 24. §.) (Folytatjuk.) 

Szebeni dolgok. 
N.Sszeben, aug. 2. 

Az itt megjelenő könyomatu „Siebenbür- 
gische Landtags-Correspondenz" ugy értesül, 
hogy az uj választások a magyar városok és 
székely székekre nézve általában mindenütt 
aug. 10-dikére vannak kiirva. 

Ugyan e lap ismerteti a „Kolozsvári Köz- 
löny*-ben H. H. jegy alatt közelebbről meg- 
jelent statistikai adatokat tartalmazó igen ér- 
dekes dolgozatot, mely szerint ki vala mutat- 
va, hogy az uj „korszerük felosztás szernt, 
a megyékben lakó 148,065 magyar egyetlen 
egy követet kapna, hogy a mig 545,000 ma- 
gyar, székely és örményre mindössze 42, ad- 
dig a 195,000 szászra és németre 32 követ 
esnék stb. Továbbá ismerteti báró Kemény 
Györgynek ugyancsak a „K. Közlöny*-ben 
a Puscariu inditványa ellenében irt czikkét stb. 
s végül azt mondja, hogy ,„az erdélyi lapok 
átllandólag foglalkoznak egy vagy más napi- 

kérdéssel, mióta a tartományi gyülés magán- 
jogi ügyekbe kezd vágni s a constitualás kér- 
déseihez fogott.4 „Mindamellett- ugymond - 
alig mutatkozik legkisebb jeleneég, a mely 
ből joggal lehetne következtetni, hogy az er- 
délyi magyarok és székelyek eddigi semleges 
magatartásán valami változás történnék. Meg- 
lehet, hogy a kormány némely választó-kerü- 
letekben kedvezőbb eredményt fog most el- 
érni, de az irányadó városokban — öszintén 
szólva – egyelőre kétkedünk eziránt,4 

A tartományi gyülésnek ujabb ülése aligha 
lesz jövő hétfőig, miután sok román tag tá- 
vozott el irodalmi egyletük közgyülésére Hát- 
szegre, honnan vasárnap estére ha visszaér- 
keznek; e miatt a bizottmányok munkássága 
is félbeszakadt. 

Semmi ujság. 

Vaánrmos-Galfalva , julius 10. 

Kálvin ünnepély a küküllői 
egyházmegyében. 

(Folytatása és vége.) 

Az erdélyi superintendentiában junius 26. 
dikára volt ez ünnepély egyházmegyénkénti 
megtartatása határozva, minthogy azonban az 
országot elboritott vizár annak mindenütt 
ugyanazon napon végbevitelét meghiusitá, igy 
történt, hogy a küküllői egyházmegyében is 
csak julius 10 én tartathatott meg, és akkor 
is a papság kétharmada elmaradásával; nem 
mintha megjelenhetésöket a vizár gátolta volna, 
bizony nem, hanem gátolta az anyaszentegy- 
házra a vizárnál is nagyobb csapásként su- 
lyosuló közöny. Mit várjunk némely vallásuk 
iránt lágymeleg világiaktól akkor, midőn 
felekezetünk saját papjai sem viseltetnek hit- 
ujitónk iránt annyi kegyelettel, hogy- emlék- 
ünnepe megtartásáért egy napi kényelmüket 
feláldozzák! Könnyü lenne erre megfelelni, 
de nem akarván a mindjárt következő jelene- 
tek kedves hatását árnyoldalu képek rajzolá- 
sával izetlenitni leszállok az ünnepély rész- 
leteire. 

Az egyházi személyzet össze volt gyülve 
főgondnok mlgs Földvári Ferencz ur lakában, 
honnan 11 órakor történt harangozás után gr. 
Bethlen Farkas, mlgs Földvári Ferenez ur 
főgondnok, t. Dallos István és esperes nt. 
Dali István urak vezérlete alatt ünnepélyes 
diszöltönyben vonult be a v.-gálfalvi ref. tem- 
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plomba, hol már a világi elem s egyen kivül 
minden vallásfelekezet képviselve találtatott. 
Az ez alkalomra igen találó XC. zsoltár 1.ső 
verse eléneklése után egyházmegyei jegyző, 
t. Molnár György szószékbe lépvén szivreható 
buzgó imát emelt az ég Urához; közre ének- 
lés után köszönté a gyülekezetet Pál ápostol 
e szavaival: „Kegyelem és békesség nektek 
az Istentől és az ur Jézus Krisztustól4; alap- 
ige nélküli emlékbeszédének kezdő részében 
a nagy reformátor érdemeit tolmácsoló gyen- 
geségét bevallván, azon kérdést tüzi fel: mi- 
képp ünnepeljük meg e napot? emeljünk-e 
Kálvinnak emlékoszlopot, Szükségtelen, ugy- 
mond, mert mindenki keblében hordozza em- 
lékoszlopát. Ismerteti tehát Kálvint: 1) mint 
világos főt. világos fejének szüleményei: a 
bibliai igazságok Jézus szelleme szerinti ér- 
telmének visszaadása, az isteni tiszteletből a 
lelketölő külsöségeknek kiküszöbölése, eredeti 
apostoli egyszerüségbe visszahelyezése és 
számtalan munkái; 2) mint vallásos buzga- 
lommal teljes szivet. Vallásos buzgalmának 
eredményei : a genfi egyetem, szegények ápol- 
dája stb., végül megemliti, miszerint Kálvin 
volt, ki az egyházi kormányzatot képviseleti 
alapra fektette, az erkölcsiségbe szigoru rend- 
szert, az életbe egyszerüséget hozott be; zár- 
beszéde végén példájának utánzására hivja 
fel a világiakat és papokat, buzditván külö- 
nösön az utolsókat tollal kezükbeni munkás- 
ságra- Beszéde mindkét részét a Kálvin életé- 
ből meritett tárgyhoz tartozó igazságokkal 
fejtegette. 

E beszédet illetőleg, hogy egy lelkész- 
társam előtt, mivel azt a homiletica szabályai 
szerint hiányosnak mondottam, következetlen- 
ség gyanujába ne essem, szükség még némi 
észrevételeket tennem. Valamely beszéd lehet 
tárgyszerü, szivhez szóló és érzést gerjesztő, 
s mégis a szónoklat szabályainál fogva a 
kritika kivánalmainak nem megfelelö; mind 
a mellett is, hogy e beszéd a fentnevezett kel- 
lékekből foglal magában, nem lehet annak 
komiletikai hiányait eldisputálni. Szónok be- 
széde alapige és főtétel nélküli lévén tárgya, 
Kálvin, mint világos fő s mint vallásos buz- 
galommal teljes sziv; a beszéd első részében 
tárgyalni kellett volna: milyen egy világos fő 
s miként nyilvánul, a másodikban a buzgalom 
csodadolgokat mivelő erejét; ilyszerü fejte- 
getés után aztán a történelmi tényeket Kál- 
vinra vonatkozólag csak mint bizonyitékokat 
hozni fel; de szónok ezeket mellőzvé csupa 
száraz történelmi tényekből alkotta össze be- 
szédét, mi miatt kivánt hatást nem eredmé 
nyezhetett. E mellett meg van beszédének 
még az a hiánya is, hogy az első rész a 
másodikat könnyen elnyelheti, mivel a mit 
Kálvin vallásos buzgalma eredményeül emlit 
t. i, e genfi egyetem létrehozatalát, aunak 
szükségessége. épp ugy tanusit világos feje, 
mint buzgósága mellett; mert Kálvin messze- 
látó elméje ez egyetemmel oda czélzott, hogy 
az egyháznak értelmes és szilárd apostolok 
képeztessenek. Sokkal épületesebbé s köny- 
nyebben kikerekithetővé tehette volna szónok 
beszédét, ha azt veszi fel osztályul, mit be- 
széde második részében emlit, hogy tudniillik 
Kálvin nem csak hit-, deerkölcsujitó is 
volt, s ebből kiindulva rajzolta volna Kálvint: 
1) mint hit-, 2) mint erkölcsujitót. Egyébiránt 
a beszéd előszámlált hiányai mellett is meg- 
marad szónok azon érdeme, miszerint beszé 
dén mindvégig tárgyhoz ragaszkodás és logi- 
kai következetesség vonul keresztül, s én 
minden tőlem hallott beszédei közt a legsike 
rültebbnek tartom. Ez észrevételeimmel remél- 
lem sem szónokot nem bántottam meg, sem 
azon lelkésztársamnak, ki mert e beszédet - 
a nélkül, hogy az itészet követeléseit minde- 
nütt kielégitné - sok szép igazsággal teljes 
nek mondottam, egyoldalu nézetén csorbát 
nem ejtettem. Mielőtt a templomból kijönnék, 
Koos Ferencz barátom inditványához járulok 
magam is azon javaslattal, hogy: „az irás 
nélküli elmondás után következzék mindjárt 
a birálat.* 

Templomi ünnepély végeztével főgondnok 
mlgs Földvári Ferencz ur vendégszeretetéből 
40 teritékü asztal várakozott az egyházi sze- 
mélyzet és a többi vallásos felekezeteket kép- 
viselő értelmiségre. Ne legyen feltünő a t: 
olvasó előtt, hogy az ilyszerü tudósitásokba 
az ünnepélyek alkalmával adatni szokott 
ebédek csaknem mindenütt beleszövetnek; 
mert az ilyenkor felmerülni szokott vitatkozá- 
sok, eszmecserék, ebédalatti toásztok, sokszor 
épp oly épületes tanulságokkal teljesek, mint 
a legjobb szónokok beszédei. Ez ebéd alatt 
történtekről is be kell vallani, hogy nem 
egyéb volt az, mint a Kálvin-ünnepély tovább 
folytatása, de már itt gróf Bethlen Farkas 
nyerte el a dicsöség-koszorut. 

Soha nem éreztem nagyobb hiányát a 
gyorsirás mestersége nem birásának, mint 
most; mert ne higyje senki, hogy a köztisz- 
teletben álló grófnak kivánok tömjénezni, hisz 
nem szorult reá, én pedig, jól tudják, nem 
szoktam másnak, csupán egyedül a szüz igaz- 
ságnak: de ha e beszédeket egyszerü meg- 

emlités helyett a szerint adhatnám át a mint 
elmondattak , a tudományt és irodalmat gyé- 
mánt-gyöngyökkel gazdagitanám. 

Mindjárt a mint ebéd folytán a zene meg- 
szólalt, elkezdett gr. B. F. ur ekként beszél- 
ni: „gyászünnepet ülünk, mégis szól a zene, 
igen, mert e nap nem gyásznak, örömnek 
napja, e napon győzött az eszme, győzött a 
gondolatszabadság ; ihlettséggel folytatott, 
megható beszéde után poharat emelt az eszme 
és gondolat szabadságért. Ezután bogácsi luth. 
lelkész és dékán Teil Simon ur emelt po- 
harat a helv. és ágostai hitü testvér-felekeze- 
tek közti egyességért; ezután ismét a gróf 
r. kath. püspök Haynaldra, mint legjobb ka- 
tholikus- és legjobb hazafiért, végül az uni- 
tariusok felekezetére. 

Ekként folyt le egyházmegyénkben a Kál- 
vin ünnepély; s mi, kik a jövő század e 
napja földerültével az anyaföld kebelében már 
rég aluszszuk siri álmainkat, kiknek már 
akkor lelkes szónoklatok kebleinket föl nem 
hevithetik, s tán sirhantunk is a földdel egyen- 
lővé tétetett, a hallottakat keblünkbe zárva 
azon szent hittel oszlottunk szét, hogy élni 
fog a haza, s ha a vallás dolgában a lelki- 
ismeret szabadságát tiszteljük, Istent, fele- 
barátinkat szeretjük , elhunyt nagyjaink eré- 
nyeit elsajátitván az utókorba is átplántáljuk: 
akkor bekövetkezend, miről hazánk nagy 
költöője énekelt, hogy : 

. még jönni fog 

Egy jobb kor, mely után 

Buzgó imádság epedez 
Százezrek ajakán. 

B.J. 

Moloszmegvye. M-Sáárd, aug. 2. 

Tisztelt szerkesztő ur! Hosszas tanácsko- 
zás, és vitatkozás után mi is elinditók nehéz 
elemekkel terhelt bárkánkat, hogy valahára 
köthetnépk ki az óhajtott révpartra, azaz a 
tagositási előmunkálatokat megkezdettük, s 
annak daczára is, hogy műüködő mérnökünk- 
nek, L. J. urnak sokféle akadályokkal kellett 
tanálkoznia, s a mult hónapban Venus által 
szinte mindennap megkereszteltetett, a rész- 
letes mérés nagyon sebesen halad, s miután 
mérnökünk a néppel is megértette a tagositás 
üdvös voltát, ha különös akadályok nem gör- 
dülnek ez ügyünk elébe, reméljük, hogy a 
következő év végével az uj tagban megkezd- 
hetjük működésünket. 

Időjárásunk kielégitő lenne, ha az éjsza- 
kák nem lennének oly hivesek, öszvetéseink 
közepesek, a tavasziakra sincs panaszunk, 
szénánk elegendő lenne, ha összetakarithat- 
nók; de ez már a kérdések kérdése, részint 
az utak járhatlansága miatt (pedig az utak 
megigazitása iránt tiszt. szolgabiránk rendel- 
kezett régen, de nem teljesitették) részint 
azért, mert a semmi rendet ismerni nem akaró, 
s rendelést teljesitni nem szokott lakosok ka- 
szállóinkat mindenfelől s mindenképen meg- 
támadták, kaszálatlan, lekaszált és felboglyá- 
zott kaszálóinkon éjjel és nappal minden tar- 
tozkodás nélkül csordástól járnak , annak da- 
czára is, hogy a községi előljáró a kiáltó 
dombról már többször telegrafiroztatta, hogy 
a tilalmasban márhákkal járni nem szabad, 
minden alsóbb és felsőbb rendelés még eddig 
e tárgyban ,„kiáltó szó a pusztában*, szóval 
helységünkben minden névvel nevezendő prae- 
varicatio szabadon gyakoroltatik annyival is 
inkább, mert a községi előljáró nem mer 
büntetni félvén a szomoru következéstől; ezek- 
ből magyarázhatjuk meg magunk előtt azt is, 
hogy ez évben már háromszor volt biróvál- 
tozás, s csaknem erőszakkal kell fognunk a 
falusi birót, azon falusi főhivatalra, mely itt 
ezelőtt csak nehány évvel keresett volt. 

Mult hó 31-kén, tehát ezelőtt nehány nap- 
nal érdemes alispánunk, (ki egyszersmind it- 
teni birtokos) nem rettegve a járhatlan uton 
történhető veszélyektől, kiszekerezett széna- 
tüveinkre, s mit látott ? a mit minden nap lát- 
hatna, a községi marháknak nagyobb részét 
a lekaszált s még rendekben levő, s fel is bog- 
lyázott szénán legelészni; t. alispánunk látván 
a rendetlenséget; s talán kárainkat megtéritte- 
tendő az összes szánszándékos kártevőket mar- 
hástól együtt behajtatta, s miután a tetteseket 
feliratta, szinte ellentállást is tapasztalva a 
kártevöket marháikkal együtt szabadon bo- 
csátotta; most már, mi feszült figyelemmel 
várjuk ezen erélyes fellépés kivánt sikerét, s 
reméljük, hogy káraink megtéritése után a 
falu ládája sem lesz elfelejtve, ugyis abból a 
ládából annyi praevaricationalis esetek mellett 
sem lehetne Bosco segedelme nélkül még egy 
árva krajczárt is kisajtolni. Ha a tiszt. szer- 
kesztő ur elfogadná szolgálni fogok az ered- 
ménynyel s talán még egyebekkel is. *) 

Áddig is Isten velünk. K. 

*) Köszönettel fogjuk venni tudósitásait azon vi. 

dékről. Szerk.
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széta, julius 22. mégis terhes adó zuschlag s nachschlag alatt[Tordán oly megállapodás alig lehetséges kijelentettük , hogy a i s Ez egyszert mezőváros szegény polgárai marad, s igy azon pár krajczár elengedése, melyben egy pár természeti szépség, mint a be. mint tények reattj tétk Sszaben js kénytelenittettek érezni az országszerte a mit csak más évben szoktak jóba venni, tordai hasadék vagy Toroczkó, nemkülönben 86-dik számunkban is mondók hogy a tarto- dühöngött jég és vizaradás csapásait folyó év nem segitség. r. 1. a helybeli sós-fürdő, vagy a sóbányákba ve- mányi gyülés ez ideiglenes i utégrnény tarto junius hó 10-, 19., 22- és julius 12-dikén, a ban zető uj alagut, meglátogattathassanak; de an- ben felmerülő nézetekete tudomásul kell ven- mikor a szénarétekben 5,000, búzában 8,000, nál biztosabban reméli e szerencsét, a gyü- nünk. Keresse ki olvassa me kenderben 2,000 frt; összesen 15,000 forint- mVasarhely, julius végén. lésbőli visszatérés alkalmával, a mikor is ven- dolkozzék, mi az ért t nál több kárt okozhatott; a vetemények-, tö- Sietek tudatni, hogy a mint tegnap érte- dégszerető elfogadás, kirándulásokra szüksé- „tudomásul venni!4... elme e fogalomnak : rökbúzabeli kár értéke ez után látható, a ta. sültem, a felséges kir. főkormányszék elnök- ges előfogatok, ciceronék, szóval a kedvesen — A provisorium megszüntetése Magyar- vaszi késő fanyar időjárása miatti gyenge sző sége egy felszólitást intézett a választókhoz a várt vendégek lehető kényelméről gondos- országon, mint a „B. u. Hand. Ztz.t értekl lőtők termése elvesztése mellett a szölöveszök szebeni tartományi gyülésre követválasztás kodva lesz. A megjelenni kivánók Tordán néhány hónap mulva be fogna követke három évre is terméketlenekké váltak. A föld- tárgyában, s ezzel kapcsolatosan elrendelni gyógyszerész Wolff Gábor ur piaczi 572. sz. Mint indva van. 1861. nov. 5-kén kezdödent szakadások , és vizmosások miatt esett károk méltóztatott negyedszer is a követválasz- alatti gyógyszertárába, M. Vásárhelytt a gyü- tehát még nem egészen három éve tart etb a földre nézve fölszámithatlanok. E csapás az tást, ha jól vagyunk értesitve, augustus 10-ére lés titkáránál, e városra nézve kellemes meg- —- Szegeden lánczhidat akarnak épiteni országos nagy csapások mellett ámbátor cse- van megrendeve ezen uj választás városi kö- jelenési szándékukat nyilvánitani szivesked- Bainville József mérnök, mint mondják, igen kélynek látszó; de e mezővárosi csupa föld- zönségünkre nézve. Az eredményről annak jenek. szép tervet készitett s készül benyujtani mivelésből élő népre tekintve borzasztó, mert idejében sietni fogok értesiteni a t. szerkesztő Torda, aug 4. 1864. ged városának. csak egy lépés az inségig. K. urat. Az elfogadásra alakult bizottmány — Ő Felsége zágrábi utjáról, mi 
, 

gadásra ala tjáról, mint a „T. Ezen hó 28- és 30 án rendezett két hang- a. B.4 irja, a ministeriumban azt remélik - versenyt Fátyol Károly művész hazánkfia a hogy jó hatással lesz a horvát - Nogaras , julius elején, 4) kaszinói nagy teremben, kedves és feledhet- átoknak bevoná 
, n s z sára a februári alkotmányba. Árviz, folytonos eső, dörgés, villámlás, len estét szerzétt mindkétszer az összésereg KÜLÖ NFPFELEK — Az arad-szebeni vnelt ügye kissé föl- szerencsétlenség, kár, inség s szegénység a lett kis közönségnek. Sajnálni tudjuk mind- —– A szövetségnek ama széles kapcsa, akadt. A „P. H.6 azt hallja, hogy az osztrák mi országszerte 17-dik juniustól napjainkig azokat, kik elmaradtak ezen hangversenyek- mely február 26-kán Austria népeit összefüzé hitelintézet az arad-nagy-szebeni vasutvonal eltölté e környéket is; a nagyon kiáradt Olt, ből, mert ilyen hangokról, milyeneket Fátyol igen meglazult! igy panaszkodik a érdekében tett ajánlatát vissza akarná vonni s ezáltal feltolult havasi patakok mindent le- vett ki vonójával a gordonkából, nekünk itt aBotschafteré, s a mi a magyar kérdést illeti, ha az ügy nem fog legközelebb eldöntetni. iszapoltak; vége minden széna-termésnek, ma- a távol vidéken, hol kevés művész fordul (ürelmétvesztve mondja, hogy a várakozásnak mert nem akar bizonytalanul hosszabb időig gával ragadva több helyen egész darab föl- meg, még fogalmunk sem lehet. Müvészi já- is meg van a maga rosz oldala. Az idő – kötelezettségben lenni. Pickering urnak igy deket, a folytonos beomlások szinte a hely tékán kivül meglepett és elragadott azon főn- ugymond - kedvező arra, hogy közeledjünk rövidebb -határidőt szabnak a kivánt biztosi eddigi szinét megváltoztatják a folytonos eső ség és magasztosság, mi elömlött a művész a tulajdonképi politikai kérdéshez Magyaror- tékok előterjesztésére. s viz a kukoricza s minden egyéb termést, a arczán egész játéka alatt. szágon, s mint practicus ember, sürgeti, hogy s mit megkimélt az elnyomó iszap, nagyon ké- Körünkből ma eltávozot, de feledhetlen és verjék a vasat, a mig meleg. A „Vaterland- tessé tevé, ott áll sárgulva, képviselve a kedves emléket hagyott a müűvészet iránt fo- e bölcselkedő czikket igen ügyesen paródiáz- POLITIK HIR pusztulás, a halál fekete színét; az őszi ve gékony azon kis közönségnél, mely megjelent za. A „Bank u. Handels Ztee Pellig irja : Az EF- tések vagy eldölve, vagy, hol vizbe állottak, hangversenyén. jey látozi korszá 5[.. Angolország. A kir. üzenet, mely által megszaradva minden mag nélkül; a gabona Kaszinósk életének nevezetes jeleit tanu- k g peteete vgátére juius 29-én a parlament mindkét háza elna. fajok is magasabb helyen léha tartalmuak, a sitá ezen hóban, a mennyiben három év óta nyossággal hirlik, hogy a m. udv. kanezellá- poltatott, igy hangzik : : sziv szalma ragyás, hol van is még a szokottnál most tartotta meg tisztujitását, s melegebben fia a kivételes állapot maradványai tökéletes ő yzMylordok ! Uraim ! ; : csak 1/, rész nagyságu; nem nyujtva egyebet járt el tagok szerzésében, annyira, hogy ezen megszüntetése előkészületeivel erélyesen fog- e felsége parancsából fölmentjük önöket a szegény sujtoli gazdának, mint alomnak ftisztujitáskor a tagok száma a 100 at megha- lalkozik, és a provisorium alig tartana már további je enleiüktől a parlamentben, s egy- valót a szép jövő reményébe trágyát szapori- ladta, vagy legalább volt 100. hónapokig is. Még megemlítjük a ,M-. Sajtós uttal közöljük önökkel ő felsége megelégedé. tandó, a helységekben több házak falai be- Elnöknek választatott Székely János, má- szerint, hogy a magát alkotmányosnak nevező sét azon ügyekezettel és szorgalommal, mely- dölve, megrepedve, malmak egészen beisza. sod elnöknek Benkö Pál főbíró, jegyző Barta Öestelr. ztg.4 egyenesen arra figyelmezteti lyel a most bevégzett tlés alatt kötelességei- . polva, egyszóval a legsiralmasabb képhez Károly kis pap, pénztárnok Hankó László, Magyarországot gondolja meg hogyan lakolt ket feljesiték. , a minden járult a jégverésen kivül (a mitől az gazda Szőcs Dániel. Egyelőre a következő la- mind Lengyelország mind Dánia azért, hogy g felsége Parancsából tudatjuk. önökkel, egek Ura mindenkit óvjan) minden elemi csa- pok vannak megrendelve : Kolozsvári Köz- bizott a szép szóban és legyen okosabb, mint mennyire sajnálja, hogy az áltaja a franezia pás meglátogata : meg fajdalom! azon vihar- lönyé, »Korunk*, „Kronstüdter Ztg.4 Pesti ü és etösz császárokkal, s a svéd királylyal teljes napokban még a katona executio Napló*, „Vasárnapi Ujság4, ,Polírikai Ujdon- együtt a német, hatalmak és Dánia közötti is, a melyet a városon többszöri felkérésre ságok", „Gazdasági Lapok4 és „Fővárosi La- béke helyreállitására tett kisérletek eredményre viszahivni ,nem volt idejet k. k. Steuerein- pok4; remélhetőleg a következő évnegyedben nem vezettek, s bogy az alkudozások alatt nehmer Kischer József urnak, bár a relaxa- még több lap is fog megrendeltetni, valamint elaknkég asseykedérok met mes tio is hason erélylyel, s lelkiismeretes, szi. az olvasó könyvtár körül is látható lesz va- i .telsége azonban bizik benne, hogy gorral vétetnék fel mtelőbb. A város a kiáradt lami kis lendület, legalább bár annyi, hogy a a Tor kol ae kelágvn amkk a hadviselő hatalmak közt fenforgó alkudozá- Oltfolyam, s e miatt feltolult patakok miatt vidéken sokaknál évtized óta ott heverő Köny Most tehát –- okoskodik a nevezett lap sok Bjszak-Európában a békét helyreálti- kevés kivétellel vizben volt, a kertek elisza- vek be fognak tán szedetni, s a kiknél ilye- tandják. bel ye— Magyarország embereit illeti a kezdemén polva, a várárka teli, a mentő csonakok hi- nek vannak, fognak annyi ildommal birni, azon n megtalálásában mely Magyarország meletán ö felséze azon hatalmakhoz fordult, ánya nagyon érezhető vala, de reméljük, hogy hogy azokat már valahára beszolgál atják a antonomiáját Austria igazi nagyhatalmi állá- yek részesei valának azon szerződésnek, mikor valóságos tanácsunk leend, gondoskod- kaszinó egyletnek. ly a jóniai köztársaságot angol védural k- sával összeegyeztesse, s ha megvan az aka- me 80 8 alom va lesz, hogy hason esetekre több csónak tar [/ műkedvellő társulat folyó hó 17.dikén bát e kezdemeryre nem kétkedik arsikerben, alá helyezte, s miután azok megegyezését talékul kéznél legyen, miután az 1-ső Apaffi adta elő Kisfalud nak két vigjátékát, ,Szeget mert ugymond a helyzet a ezen köztársaságnak a gőrög királyságba keb- fejedelemtöl ugynevezett ,Vadaskertt nevü szeggelt és a „Hűség próbáját, a mint a a kisérletnek és sikernek Toly téglasem vl lezéséhez megnyerte, s miután a jónai köz- városrész majd minden évben kisebb s na- szinlapra nyomtatva volt, a kaszinó-egylet. ja- most. S ezután Deák Terencznek fordul s társaság rendei ezt elfogadták, a hét szigeti gyobb mérvben részesül e szerencsében, s e vára. Hogy mennyit jövedelmezett a kaszinó. egy pár esetlen bók után öt szólitja föl a köztársavág formaszerint egyesitetett a görög részben megtelepült jó érzelmü németség oly egyletnek nem tudhatjuk, minthogy a mint kezdeményre s az uj zászló kibontására. Mi királysággal, s Ő felsége bizik benne, hogy erősen ragaszkodik akkori adományleveléhez, értesültünk róla, ezen hó 31-ig még nem khül- legyen ez uj zászló, nem mondja meg, csak ez egyesités a hellenek királya ő felsége hogy nehogy e vizi városrész elhagyásához detett volt be a kaszinó előljáróságnak; azon sejteti az által hogy az erdélyi ügyekre czé- minden alattvalójának javára szolgáland. lehetne tériteni, de mint némely divatos kron- ban biztos kútfőböl tudjuk, hogy ezen előadás loz. Miből álljon a kezdemény, szintén nem ,. felsége viszonyai a chinai császárhoz, landok, ha lehetne előjogokat is követelne, bevéte e meghaladta a 84 friot o. é. magyarázta 'meg, s nem is magyatázhatja miként előbb, barátságos természetüiek s alatt- de a jó polgári szellem, (habár pár féreg rá- Ezen hó 31 én adatott Berzsényi Károly- meg, mert az voltakép lehetetlen. A kezde- valóitak kereskedése a chinai birodalomnal, godik is köztek) meg volt mindig köztek az tól „Két huszár és egy baka" vigjáték, ennek mény mint a józanabbak még ellenfeleink növekvöben van. országos alkotmányhoz, s reméljük, hogy meg jövedelme a szinházi ruhatár javára volt ba- köoyül is elismerik (például a „Botschafter4),/ . Az oszírák, franczia, orosz császárokkal is marad, nem ohajtva, mint némely testüle- tározva, bevétele meghaladta a 62 frtot. a kormányt illeti, söt csak a kormány részé és porosz királylyal egyetértve azon volt ő tek egyéni vagyis egyesre terjedő concessioértt A tagok mindnyájan dicséretes szorgalom- Lö] lehetséges : mert töle függe ntat módot felsége, hogy békésen kiegyenlittessék azon feláldozni egy egész nép jövőjét, a mely ed. mal tanulnak, s igyekeznek szerepeikben lel- nyujtani a nemzetnek a nyilatkozásra. Ha ez viszály, mely Moldva Oláhország hospodárja dig biztosan nyugodott rozsdás s mohosult ket önteni. meglesz, bizonyos lehet az ,„Oester. Zeitung4, és ura, a szültán közt kitört, Ő felsége meg- 

ezek voltak. Ezután azzal biztat bennünket, 
hogy ,a legközelebb közelben - ugy hisz- 
szük, ez alatt a kormányt érti - a legna- 
gyobb készség van meg minden lehető, még 
legtulságosb engedményekre is (zu den 

privilegiumain idomitva a haladó korszelle- A mai előadásban kitlinően játszott a jd Deák F ? elégedéssel jelentheti önöknek hogy e törek- méhez. Boka szerepében Molnár D. tanuló, valamint ejd eálé Ferenez hozzá szól a do g eredménydis volt. Ő felsége mélyen fáj- Sándor sorezredbeli kapitány Rech J. ur Vertán P. és Szász M. kisasszonyok. Az elő- – Egy mérges kolozsvári levélllalja, hogy az amerikai polgárháborunak nin- egy szegény oláh fiut mente ki a habok ár- adás elég kerekded és összevágó volt azon jelent m Hermn. Ztg. csen vége. Ő felsége folyvást szigorun sem- jaiból, a pn valamint minden lehető ten- jelenet kivételével, hol a biró, káplár és Nagy- Mildnya vnkaz énta t leges lesz a hadviselők között, s örvendene, gelyen való közlekedés fenakadt, a galatzi pál Miska, és falusi legények csoportozása akatunk a szebeni tartományi gyülésbe be- ha a viszálkodó felek barátságosan kiegyez- szép hidnak tulsó részét megrongálva ma is van, ez nagyon lazán ment, látszott, hogy menni; beszél a Kolozsvári Közlöny-ről nédek egy nagyobb csónak által van fentartva az nem tudták, kinek mit kell csinálni. Továbbá magyar főispánokról a kik a K. Közlönye- Alsóházi képviselő urak ! J Öb egybeköttetés. Nagy Sinkszékben minden hi- kitüinően játszott és maszkirozta magát a zsidő ben Vezérezikkeznek. s azt mondja ne higy- Ö felsége megparancsolá nekünk, hogy el- dat elvitt, a vójtait megkerülve, csak csónak- szerepben Nagy B. enyedi tanuló. jük, hogy a ,K. Közlöny expectoratioi majd ismerését fejezzük ki azon gazdag segélyért, kal vala megközelithető, ugy a szebeni s Általában dicséretes haladás látszék az szakadást fognak előidézni a szebeni gyülés- melyet a jelen évi szolgálatra, s ő felsége brassói vonalon többeket a miért a posta 3- 4 egész társulaton, sok kedves estét igér ezen ben. Azt mondja, hogy a „K. Közlöny mind- fegyver- és raktárainak állandó erőditésére napig állott, a frekki hidig csak hajóval le- társulat jövőre, és a szinielőadásokat szerető egyre igéri, hogy ,szebeni dolgok4-kal nem megszavaztak. hete közeliteni. közönségnek. bajlódik, s kétszer huszonnégy óra alatt se Mylordok és urak ! Ő felsége megelége- A várkörüli sétatér egyrésze, mint egy Az idő még mind a régi, azaz még teg- állja meg, hogy a „szebeni dolgok-hoz hozzá déssel vette észre, hogy az amerikai polgár- mentő sziget volt a sok szerencsétlennek, hó- napig mindég esett. Tegnap kitisztult és ma ne szóljon. Ha nem megyünk a szebeni tar- háboru által több gyári kerületben okozott vá több jó emberbarát minden nemzetiség- szép nap van, tán csak felderül az idő, bogy tományi gyülésbe, ám lássuk! Mald csinálnak inség tetemesen csökkent, s ő felsége reméli, különbség nélkül, ugy a jelen ideiglenes Vá- a különben is megkésett aratáshoz hozzá le- ök nvilághistóriát nélkülünk4, mert a ,K. K. hogy a nyers anyag nagy mennyiségét lehet rosi hivatal, mint ideiglenes tanácsot képvi- hessen kezdeni. Máskor ilyenkor javában folyt, nem codex! stb. Az egész czikk csupa badar- majd nyerni oly országokból, melyek eddig selő testület erélyes segélye alapján, egy je- vagy a vége felé jártuok. ságból, kopott phrasisokból és boszus szurká Csak csekély mérvben szállitottak. Némely uj- lentékeny összeg fordittatott az éhezőknek, s 0jtozi. lódásból áll, s eleitől végig oly szellemi he. seelandi törzsek lázadása még nincs elnyom- inségben levőknek főzetni s szükségelt táppal vület jellemzi, hogy drága egészsége érdeké- va, de megelégedésére szolgál ő felségének a ellátni. Fogadják az őszinte köszönetet ezen 
2 ; é - ben ajánlani szereinők a moszjönek, lépjen tudat, hogy ama vidék bennszülötteinek nagy keresztyéni teltért, Az Olt még mind nagy, A magyar orvosok és térmészet issza a bolitikai czikkezés irgató terklől száma nem vett részt a fölkelésben. Örven- most is majd minden pincze teli vizzel, a mi vizsgálók X. gyülése érdekében. mert a bizony - ugy látszik – nem neki való, detesen látja ő felsége, mily gyorsan fejlöd- megmaradt a mezőön is, nem megkapálható a Torda városa polgárai hazafias kötelmök- s ily tulfeszült ideg-állapottal csak kárt csi- nek kelet-indiai birtokainak segélyforrásai, s folytonos eső s változó idő miatt, s igy szo- nek tartván a magyar orvosok és természet- nálhat magában. Inkább elhiszszük neki ama mily általános a megelégedés ezen terjedel- vizsgálók X-dik gyülésére M.-Vásárhelyen pár idézés után, hogy tud diákul is, meg hogy mes birodalmi mindes osztályáb megjelenő, Királyhágón tul és innen lakó valódi állampolgárhoz illő szorgalommal olvas- 1 Az jezéne g sán szokás szerint a s, va in azon tagjainak, kik e természeti és történelmi gatja a centralista lapokat. Olvasgassa — ha jelen ülésszak foly 1 an elfogadott főbb rend- sokat segit; ha elvitte az árviz jövedelmein- szempontból érdekes városon és vidéken át- meg nem ártana izgalmas kedélyének — közbe- szabályok előszámlálásából áll, s végül a ki- ket, az ugar, a mely fájdalom az értetlenség utazólag vizsgálódni szándékoznak, szivélyes közbe a ,K. Közlönyé-t is válamivel figyel- rálynő a fölötti megelégedését fejezi ki, hogy s sehlendrián miatt semmit sem jövedelmez, szolgálatára denni. mesebben; akkor nem fogja e lapot minden az ország kedvező helyzetét s előhaladását 

Minthogy e gyülésre vonatkozó nyilvános alap nélkül következetlenséggel vádolni. Avagy constatirozhatja. A Psle özö 9 A közlekedés megakadása miatt kissé elkésett. lapokban eddig megjelent értesitésekből kifo- mikor tettünk esküt, hogy a „szebeni dolgok4- Franoziaország. A tuilleriákban nagy Szerk. [lyólag azon hiedelemre jött, hogy menőleg [hoz soha egy kukkot se szólunk? Söt mindig készületeket tesznek a spanyol király elfoga- 

moru termésnek nézünk elébe, a melyet azon 
modern relaxatio, mint fájdalom 15 év foly- 
tán sajnosan tapasztalni módunk vala, nem 



dására, ki folyó hó 7-kén indulandó Franczia- 
országba. 

Tunisi tudósitások szerint az arabok, be- 
végezvén az aratást, tömegesen nyomulnak 

Tunis felé, a fővárostól már csak 2 mértföld- 
nyire állanak. A bey-nek ellenök küldött se- 
rege némelyek szerint egészen, mások szerint 
egy részben, 12 ágyuval, harcz nélkül fo- 
golylyá tétetett. A felkelés főnöke, kit egyéb- 
iránt nagyon ravasz embernek mondanak, ki 
nyilatkoztatta, hogy ö a beyhez hü akar 
maradni, s csupán a ministerek elmozditását 
s bizonyos adó eltörlését kivánja. 

Clarendon lord Párisba érkezett s on- 
nan Vichibe menendő, ugyancsak oda utazik, 
egészségi szempontból mint mondják, Me- 
nabrea tábornok, piemonti közmunkák mi. 
nistere is (Lamarmora pedig Berlinbe). 
Különféle politikai hozzávetéseket kötnek ez 
utazásokhoz. 

Németország. A németdán kérdés 
megoldásához közelg. A békeelőzetek és 
három havi fegyverszünet a szövetsé- 
ges német nagyhatalmak és a dánkirályság 
meghatalmazottai által aug. 1-jén már aláirat- 
tak. A bund és Poroszország közti feszültség 
is enyhébb jellemet kezd váltani; ugyanis : 
A szövetség-gyülés jul. 28-diki legutóbbi ülé- 
séről a ,Nordd. Allg. Ztg.4 a Bécsbe érke- 
zett távirattal egyetértőleg azt jelenti, hogy a 
tanácskozások főtárgyára a rendsburgi esemé- 

nyekre vonatkozólag igen békülékeny szellem 
nyilványul. Különösen kedvező hatást idézett 
elő a porosz követ által amaz eseményekre 
vonatkozólag ily szellemben adott felvilágo- 
sitást, s e szerint bizton várható a támadt 
viszálynak általánosan kielégitő kiegyenlitése. 
A hannoverai s szász kormányok is tettek 
nyilatkozatokat ezen ügyben, s ezek a porosz 
nyilatkozattal együtt az egyesült bizottmányok- 

hoz utasittattak, melyek azok iránt legköze- 
lebb jelentést fognak tenni. Ezzel nem igen 
hangzik ugyan össze a ,Kr. Ztg.* azon köz- 
lése, miszerint Poroszország Hannoveratól elég- 
tételt kivánt volna; azonban ezen közlés való- 
szinütlennek látszik. 

Berlin, aug. 2. A ,Spenersche Ztg.4* mai 
számának egy bécsi sürgönye szerint a há- 
rom havi fegyverszünetet mindkét fél 6 hét 
mom 
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mulya felmondhatja. A jütlandi adók, a me- 
lyek eddig föl nem vétettek, megszüntetnek; 
a lefoglalt, még el nem adott javak, vissza- 
adatnak. A herczegségek átengedése a béke- 
előzményekben nem történt tartalék nélkül, 
hanem csak elvileg mondatott ki. 

A béke értekezlet folyamát a „Köln. Ztg.* 
bécsi levelezője igy irja le : Az első ülésben 
a nagy ügyességü GCuaade által felállitott tétel 
körül forgott a vita, hogy a sürgető fegyver- 
nyugvási s a tulajdonképeni béketárgyalás 
közt különbség teendő, s amarra nézve elég- 
séges lenne, ha a dán kormány elvben a szö- 
vetségesek előfeltételéhez (Schleswig elszaki- 
tásához) beleegyezését jelenti ki. 

Csak mellesleg volt szó arról is, miszerint 
a Dánia és Németország közti uj határvonal 
meghatározásánál a dán nemzetiség védképes- 
ségére s igazságos igényeire tekintet legyen. 
Minthogy Quaade ur egyáltalában nem volt 
rávehető, hogy azon érv terét elhagyja, en- 
nélfogva a második ülésben a német nagyha- 
talmak bizonyos tekintetben ultimatumot álli- 
tottak föl, melyben a fegyvernyugvás meg- 
hosszabbitásához vagy fegyverszünethez való 
beleegyezésüket oly békeelőzménytől tették 
függővé, melynek világosan Schleswig elsza- 
kitásának elvén, fentartván ezen elszakitás 
módozatainak közelebbi megállapitását a bé- 
kekötésre, kell alapulnia Erre (lu ade ur uj 
utasitások kérését tartá szükségesnek, melyek 
csak jul. 30-kán érkeztek meg. 

Hamburg, aug. 1. Nieper, szövetségi 
biztos tegnap a király meghivására Hannove- 
rába utazott. 

Az osztrák kormány a dán meghatalma- 
zottaknak rendelkezésök alá adta az állam/ 
távirdát Bécsből, Hamburgon és Koldingon át 
Fridericiáig, honnan Fühnenre egy hajó által 
s onnan Koppenhágába további távirás utján 
történik a sürgönyözés. 

Törökország. Konstantinápolyból irják, 
hogy a protestáns missionariusok intézetei 
bezáratása s néhány missionarius és áttért 
mahomedán elfogatása ellen az angol és 
amerikai követség tiltakozott. Továbbá, hogy 
Smyrnában páni félelem uralkodik, a török 
fanatismus vérengző kitörésétől tartanak, a 
boltok zárva vannak s a várható kitörés el- 
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fojtására előkészületeket tettek. De ez nem 
nyugtatá meg a consulokat, kik a követség- 
hez fordultak, s a kormánytól erösebb biz- 
tositási rendszabályokat követelnek. Az otto- 
mán kormány azonban tagadja, hogy e féle- 
lem alapos volna. 

A cserkeszek bevándorlása még tart, a 
kormány gondja a szükséges hajók előállitása, 
a bevándorlók elhelyezése, ápolása és végle 
ges megtelepitése tekintetében naponkint nőt- 
tön nő. Kezdetben a bevándorlók számát sok- 
kal kevesebbnek hitték. Eddigelő 300,000-en 
vándoroltak be. 

Ujabb Bécs, aug. 3. Hirszerint a béke- 
szerződések czélzásokat foglalnak magukban 
arra, hogy a hadiköltségeket a herczegségek- 
nek kellend viselni. Dánia minden oly intéz- 
kedésbe beleegyezik, mit a német nagyhatal- 
mak az átengedett területeket illetőleg fognak 
tenni. 

Bécs, aug. 3. A „Vorstadt-Ztge szerint 
már elküldetett a parancs, miszerint az ausz- 
triai éjszak-tengeri hajóhad visszatérjen, mi 
annak bizonyitványaul szolgál, hogy a vég- 
leges béke alkudozásoknál semmi komoly ne- 
hézségtől sem lehet félni. 

München, aug. 2. Hirszerint Bajorország 
most azt kivánja, hogy Rendsburg egy, a 
szövetségi parancsnokság alatt álló, s külön- 
böző szövetségi hadilletékekből összeállitott 
szövetségi helyőrséget kapjon. 

A bécsi , Vaterland*-nak benlini levelezője 
értesült azon értekezések tartalmáról, melyek 
Bismark és Sehmerling urak közt Bécs- 
ben történtek. A többi közt irja, hogy Bis- 
mark urat, ki régóta óhajtá személyes érint- 
kezésbe tenni magát Sehmerling urral, igen 
kielégité az értekezés. Ennek központját a né- 
met kérdés képezte. Schmerling miniszter- 
re is benyomást tett volna Bismark urnak 
azon birálata, melyet tett a Németországban 
tarthatlanokká vált viszonyokról, valamint azon 
kivánata, hogy a porosz államtól bizonyos 
életfeltételek meg ne vonassanak. 

Bécsibőrze Augustus ő-én: Nemzeti köl- 
csön 80.65. 50/, Metalligues 72.70. Bank-rész- 
vény 783. -. Hitel részvény 194.10. Váltó Lon- 
donra 114.50. Ezüst 113.50. Arany 5.48. 

1860-diki Állam kölcsön 96. 5. 
Augustus 3-án: Urbéri kárpótlási kötvény 

Magyarországi 74.90. Erdélyi 72.23. 

Alsó ausztriai mérő: vagy is két nagy véka. = 
Erdélyi Tiszta ; z 

buza. Rozs. Árpa. Zab. [Törökbüza. ss 

piaczi árak: krajczárokban. 

Besztereze julius 26. 248-248 = 210 200 13 
Brassó julins 22. 3532–352 156-156 160-160 110 110 240 13 
Dézs 12. 300-280 210-200 — 120-100 200-190 12 
K. Fehérvár , 23. 380 250 170 248 12 
Kolozsvár aug. 4. 328 220 - 120 230 13 
M.-Vásárhely julius 28. 400-370 260-201 = 144 166 12 
N.-Enyed julius 28. 340-320 292-224 218 180 228-228 12 
Szamosujvár aug. 1. 320-280 220-210 — 1830-120 200-190 12 
Szászváros maj. 29. 390-390 290-290 = 196 295-295 13 
Sz.-Régen julius 28. 336-300 240-220 — 144–132 240-232 13 
N.Szeben julius 22. 427-373 213–200 =— 173-160 267-267 15 
Sz.-Udvarhely julius 19. 400-400 175-175 150 150 240 12 
Torda julius 31. 374-320 226-214 186-180 138-130 230-220 12 

(186) 
IKKKEKEKEzEE 

Eoó elorzaás. 
Alólirottól mult hó 29 re virradólag egy 9 éves csitkós kanczát elloptak – a csit- 

e—) 
4 kzpp v. biz. sz. (191) Hirdetés. elert) 
A felséges kir. főkormányszéknek ide julius 25-röl 28,842. 1864. sz. a. kelt kegyel- 

mes rendelete szerint — miután a f. évi május 9-én végbe ment országgyülési követválasz- 
tásnak sem lett azzon eredménye, hogy a folyamatban levő országgyülésen még képviselve 
nem levő választókerületek képviseleti jogaik tényleges élvezetébe léphessenek — e városon 
ujabb követválasztások végbevitele rendeltetvén el, ezennel a felséges kir. főkormányszék- 
nek fennidézett, kelt és szám alatt követválasztókhoz intézett s falragaszok utján mind a 
városházánál, mind a tizedekben s más nyilvános helyeken közzétett nyomtatott felszólitá- 
sára való hivatkozással köztudatra juttatik, hogy a város országgyülési két követének ezen 
ujabbi választása 
f évi augusztus 10-ik napján reggeli 8-tól 12-ik s délután 2-től 4 óráig 

a városi Redoute épületének 
ezelőtt is használt alkalmaiban azon szabályszerü rendben fog végbemenni, mely az eddigi 
választásoknál tartatott fenn. 

E választásra tehát minden t. cz jogosult választó, előre kézbesitett igazloló jegyé- 
nek erejénél fogva megjelenni felszólittatik. 

Sz. kir. Kolozsvár városa középponti választóbizottmányának 1864. 
augusztus 2-án tartott üléséből. 

NEM HIVATALOSS. 
A ..WIDTOIA 

tűzkárbiztositó társulat alapitó választmánya közhirré te- 
szi, miszerint a részvényaláirások Szamosujvártt gyógysze- 

rész t. cz. Hrobonyi Pál urnál; Déézsen pedig nagykereske- 

dő t. cz. Krémer Sámuel urnál fogadtatnak el, s hogy a most 

nevezett urak egyszersmind a 3%, cautio, t. i. 30 ofrt átvételi- 

re is föl vannak hatalmozva, s egyszersmind az aláirni kivá- 

nóknak teljes fölvilágositást nyujtanak. 
Kolozsvártt, aug. 4-én, 1864 

„VUICTORIA" alapitó bizottmánya. 

d892) Fogfajosolloz? da8) 
Tisztelettel tudatik, hogy H A Hs bécsi fogorvos , folyó évi szep- 

tember hó közepe-felé Kolozsvárra érkezend; miért is mindazoknak, 
kik biztos segélyét netalán igénybe veendik, figyelmökbe ajánltatik. Megérkez- 
tének napja s városunkban leendő tartózkodási helye kellő időben hirlapilag 

—3) (1938) 

áa387) HMaiászombér. (2-6) 
Gróf Lázár Klára tövissi birtoka 1864 évi Sz. Mihály naptól kezdve több évekre 

haszonbérbe kiadó. Ertekezni lehet, levélben, vagy személyesen, a birtokos grófnövel lakásán 
Körtefáján Marosvásárhely mellett. 

d88) Hirdletmmény. (e-2) 
Marosvásárhelytt a piaczközepén az 542 szám alatti hét szobából álló épületes 
telek, melyek közül az első szoba boltnak használtatik,s egyébb épületekkel is el van látva, 

kót nekem hátrabagyván. A kancza 15 markos, barnapej, homlokán egy csillaggal, bal hátulsó 
lábán egy kis fehérség, bal lapoczkáján G B J (gr. Báuffy József) betükkel jegyezve. A becsü- 
letes útbaigazitó 30–40 frt jutalomra számithat. Különösen a tisztelt szolgabiró urakat kérem 
föl a biztos köröztetési eljárásra - Hadrév, augustus 1. 1864. 

MIKSA ELEK. 

(176) NMőfös MeresMedesez G-3) 
alkalmas egy teljes szerelék, u. m. állványok, (stellage) polczok, fiókok, 
sat. sok évi használat után tökéletesen kiszáradva, de egészen ép állapotban, — 
jutányos áron eladó. 

rtekezhetni iránta, az idősb gróf Teleki Domokos úr házánál, (b. kö- 
zéputcza 456. sz.) a számtartóval. 8/s 

(I61) Hirdieimmémy. (18— 
Tisztelettel tudatjuk a t. cz. repcze-termelő urakkal, hogy a már 18 év óta fenálló 

olajgyárunkba az idén kiválólag a repczét a legmagasabb árba fizetjük, arra, 
mint eddig is, előleget adunk és akár az egész termést előre kifizetjük. 

KISS TESTVÉREK, olajgyár tulajdonosai. 

ci84) (3-3) 
Az országos Károlina korház és hozzá csatolt osztályok számára a jövő 1862/, év- 

ben kivántató étel, kenyér, tüzifa, mosás, gyertya, mécsolaj és szappan kiszolgáltatására 
folyó évi augustus hóban nyilván s árszállitás fog a kórház iródájában tartattni, a 
mi azért tétetik előlegesen hirré, hogy a vállalkozni kivánoknak idejök légyen, magok- 
nak az árszállitás föltételeivel való szükséges ismérkedést a kórház iródájában meg szerezni. 

Az árszállitás napja későbben fog kihirdettetni. 

agmzoGy szmoseyeozmcamoyoczgzece 

se ISNOLAI KÖVVEN FGYÉhEV. 
e Miként eddig, ugy a közelgő iskolai évben szükséges könyvekre ssz 

nézve is bátor vagyok az erdélyi t. cz. tanár urakat és a népisko- 
alák tanitóit tisztelettel felkérni, sziveskedjenek a szükségelt köny-s 
ek menynyiségéről engem minél előbb értesiteni, hogy azokat a kel- 
llő időre késedelem nélkül megküldhessem. 
e A bolti árak minden körülmények között szigorunan megtartatnak; sac 

és a megrendelések a lehető ingyen példányok kiséretében, 
pontosan és gyorsan eszközöltetnek. 

Végül még szükségesnek tartom megemliteni, hogy iskolai iro- 
g dalmunk legujabb termékeit szivesen elküldöm megtekintés és válasz- 

tás végett, a nem használható könyvek azután bármikor viszszakül- 
dethetvén. 

STEIN JÁNOS, 
erd. muzeum-egyleti könyvárus és kiadó,. 

Ugyancsak nálam kapható: 

soONVvVENHE a' ÁrMos, 

e
 

e
 

örök áron eladó. A feltételek iránt értekezhetni Marosvásárhelytt ügyvéd Szegedi 
Impromptű scherzinö par Antoine Rauchleitner op. 46. Ára 70 kr. Samunál. 

T Nyomatott az ev. ref. főtanoda betülvel (Bel-farkasutcza 74 sz.)


